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|| :.сл'1 1[('!\ !']!:з::сп]! ш:сг::сл: 1:;:с])||!! |! [|(.("|'!) п<;бгт.,гс:ял из!]естного исследо-
!!|]!("!г: с|г1п;:!!!(\':!('!((л!! ,г::::'с'1;;г'|'\'[)|,! г:1;слк|;с.с,с.<>1>:: {}. }4. (ирнозе собрань:
|'!]!!!'!| .'|'!\()/! 

'!''|']' \''!('!!!|!(()!!, ||()('|!'|!|(('!]|:п'гс'пп;;слблемам истории
с.:;;гсгп:с,1!с'!ц]!\ :!]! |,(,|);!|,\,|)' !{()м||;}|);|.|.|'||||(..|.!||(!|' ,/|!!|! !'1]истики, теори|1
!! |!])']!|г !|||ч!] |1!(';!:|:}'/!!,'|'1'1л::сл!! !(()!!1 1!|.у]|]||(:!г1л:гт. |} |{с||!.|'ральнь:й раздел!х!!!!!][ !!()!!!'!:: 1л;:[л<г;'г,п !!() !|("|'(,])]:гп с[>1;::пплц.у:зской./1итературь| и куль-
|\!)!'| ху]]! \\ пп:т.

!(:::::;п :!/1|)('('()1!;!!]:! (''|'у/[()![.г:|м' аспирантам и преподав ателям
|\'ш|;!!|||'|';!|)|||'|х ('!|('|{},;п,:лп':лс;ст'е:'{, и1[тересующимся историей и теорией
/.||'|'(']);!'|'.у|)],! !! 

'!:]!']|(:!' 
1'еорией и практикой мея{культурной коммуни-

|(;!!(][!|' !|()м()}|(ет чи1'ател}о-|{еспециалисту подробнее и 11]ире у3нать()/(]|.у г::з (;ог:тт'ейгших европейских литератур * литературу Франции.
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5 @Б|Б1!ос]цБ : |4здат!ие .арет'истрирова}]о 14!, < [ирект_]\{едиа >

в российских и м ехцународнь|х сервисах к[|иго}1:]дательско[|
1,род/кции: Р|4Ё|_{, [а|а€!|е (оо1), (нихсной тлалат.е РФ

[. учитшль 
- 

учшники 
- 

коллвги

в. г. 3услсшн

()кивов Бь1лов) 3. и. !{}1РЁФ3Б:
жизнь кАк твоРчвство1

)!{изнь как творчество 
- 

одна из вечнь!х особенностей всякой
!'()',1.]!инной человеческой )кизни. Б вь;сокой степени это характер-
|!(} ]| /\ля России. Б по-пре)кнему акц€шьной статье 1991 п кРусская
!\\ 1!];]'ура в современном мире) д. с. .[ихачев пи!пет: <-1-[итература
|} |)\сских условиях всегда вторг{|лась в )кизнь' а )кизнь - в литера-
[\ |)\. и это определяло характер русского ре'ш!изма). 3то перепле-
!('!!]!с'.]!итерацрь! и жизни определяло, конечно' не только руоский
;:с';!;|!|'}й. но и характерь! л}одей. !-[ример 

- 3оя (ирнозе.
!с;я [4вановна (ирнозе родилась в €имферополе' в (рь:му. Фна на

!!( !( ) /|([|'][!ь сохранила любовь к малой родине. 1ам она ходила в 1шко-

!\ 
'!;!!||.]!:! 

первь!х друзей, больгшинство из которь|х сохранила на вс}о
!,]| ]!]],. () ,(етстве в [{рьпму и о дальней1шем течении взрослой }(изни

о о|!:| |)!|(:(]!(!|'},шта в книге кБь:лое }{ивое>.
', |г!,!']!()0 )!(ивое> 

- 
это ((повесть о }!(изни)), но только не писателя,

| г!!ц!!1\! {;],]..]|, ска)кем' к. г. |1аустовский, а филолога1историка литера-
|'! |!!,! !|с1':к;я':'но, для филолога совершенно типично идти от кни)}(_
!!'||! \!\/1|)()с'|'и к знанию }|(изни. йемуарь: <Бь:лое }(ивое>>, напро-
}0!|| )]() |!ре)!(де всего рассказ о любви к )|(изни' и только потом

1 
с,с п\! !.! ! !! |]с! |1.!я о литерацре.

|, :;:::;: ,.!'],1.]!ое [ивое> вь|зь[вает ассоциации с (воспоминаниями
, !'!!!!,|(} \|(}с]([}ича)) Б.и. |1уригшева и мемуарами н. п. йихальской

!,':, ! |)('|(1|...>. Борис Р1вановин [1ури1||ев и Аина |1авловна [|\и-
}| ||.{ ||;|!| .;::стбимь:е учителя 3ои (ирнозе, &[1А которь!х всегда бь:ло

|.,. ! !,! : !с п. ,+ |! |() ||роисходило сегодня, сейчас). вместе с тем на фоне
''|.!.! \|. !!!|()с|11 в этих воспоминаниях о)кивает и д.шекое про!'шлое.

'!,.!\,|!'!.! !' }4. |1ури1||ева и н. |!. йихальской построень| на том,
| '|. !!' || ,,|ц||']||!4 мо)кно ((отталкиваться). [ак, в к3оопоминаниях

! ;;;г п| !!,. !)||||(\-,',, *,,*р.',*.
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7опоров в. н. [1ространство и текст |||екст: 9€й&[!'|'[]<,;! :п ,

ра. м.' 1983 . с. 221_284.
7опоров в. н. [!етербург и к[1етербургский текст' |)\ с п п , ,

р€]турь|) (Бведение в тему) || |опоров Б. Ё. йиф. Ри]\;: п '

Фбраз: Р{сследования в област'и мифоп-:оэтическ0|(): |! " ;

м., 1 995. с.259-з67 .

7гопа в' и. йифологема (и6ири: к вопрос} Ф (<с::[;;:;п, г

те) русской литерацрьт ||(ибирский филологически!1 ,г!,\ 1'с' ,

]\ъ 1 . с.21-з5.
Французские стихи в переводе русских поэ'|'()]| \ ! '

м., ] 913. 624 с.
(ау!!! Р., [аг4 Ё. 1}:е €}':г|з|!ап 1га6!т!оп !п Бп3|!ь]: ! г;, ' ,'

е1ц, р!ауз ап0 з|тог1ег рго$е. й!с!-:.' 2007. 512 р.
Р!эа!пе./.-с.Р.а\тас е{ |'!гпа9е 6е !а Ршзз!е || &а!::;, ,1,'''

&шззе: 0е !а &шзз!е ё |'0[га!пе. (ё0. .}ш0!т!-: йеуег-Ре[!! с'! ,'\ п;г'' :

Раг!э, \99з. Р. 35_51 .

[{уашзх €. [а &шзз|е е1 |ез &шззез 6апэ 1а Ёс1!ог': !!';::пч,,,

з!ёс1е. 1812-191].|'опе !пта9е 0е |'аш1ге А шп шп!у(']'ч |||п,о|,;'

з1ег6а:т, 2001.446 р.
!аууоу А. [-а рге:т!ёге 6езсг!р{|о:": |гап9а!зе 6е !а 5!!тс': :, :

0е |а 5!Бёг!е раг 1ез уоуа8ешгв е1 ёсг!уа!пз {гап9а!н (\\ !!!,

с!ез). Раг|з, 2014.Р. 15_24.
/'{еБо!с-йогта!те! }.['1гпа9е 0е !а &шзв!е 0апз !е :т;:::д:г; !;,о''

!900. €!ег:топ1-Реггап6, 2005. 510 р.
Рззс;п 5. )апз !ез бгётз 6е 5!Бёг!е. Раг!з' 20\1. }()! ;,

! !. Англоязь|чнь|е литературь|

л4. в. ,1цегско

!. ! ! |,.]| !,]йскив шАРАллвли в л00гвндв
: ! ! !( )1моЁ0,: пРоБлшмь! интпРпР[тАц-'1и'

' .!!!!.]! !] с па'гье рассматриваются библейские параллели легендь!
. !{ '||| !с:сс-г этой легендь|, включенньпй в <!ерковную историю
, ''! !гц']!!,! ]|остонтимого' содержит €шлюзии на истории ветхо-

! .||'!|'(|!!. 1[']'ак)ке на сцену Ро>кдества |ристова. Анализ пока3ь[-

' , !|! !()|)]|'!еским контекстом возникновения древнеанглийской
!! ц{}!п!||

:.} !! ! !.).!!!: /цревнеанглийская поэзия' поэт (эАмон' <1_[ерковная
, { ! ,||!!1!()[|)). библейские [|_плюзии.

о ! !;, ,:: : :с'!с с1еа!з ш|т}: т1":е Б!61!са! рага1!е1з !п 1|':е !е9еп0 о[{!":е роес
|, .! с;! г!:!з !е9еп0, ргезеп{е6 !п ||те "Ёсс!ез!азс!са! Ё|з{оу о[с}':е

. ! !'', \'с'||с|'11б!е Бе0е соп{а|пз а !о| о[а!!цз!опз 1о {!':е з{ог!ез о|
, ;,о,,1'|:п'|',;:: туе|| аэ 11':е 5сепе о[с1'те \а{!м!ту о[€}тг!з1. 1Бе апа|у-

. ;!;, , ,:!!п;.,!*::'п5 сап Бе $ееп а5 раг| о[}т|з|ог!са! соп{ех[.
|= ' п!,! ! :::'!!ч1-п рое{ц, рое{ саес!топ' Бсс!ез!аз1!са1 [{|з{оц о[т!':е

!.;|,!:,,:! ;:! !г:з!о:.:з.

'},,}!! ]х;::.мс'гне является одним из немногих известнь!х

' !!!| : !!!()|}{!}!Р1я древнеанглийской христианской поэ-
.! 1!.,' !!' )|()|1) 'гекста объясняется тем' что припись!вае-

. !,, 
' | ||'!('('!(()с сочинени к[имн }(эдмона)) 

- 
счита-

. |,,о!!!!!!\! ]!'| '}аписаннь!х поэтических текстов на древ-
' | ,| | !!\!);!!!|!.]]ся он на полях рукописи самой }!егендьп,

с* ! , 1,'11 '-1[1}(']()!!тимь!м в 24 главе !! книги <(ерковной
! ' } .|!'! !| !!|',' |[}ае0ае 1956]. }поминание о том, что (эд-

, '. п!!, |ш[!,!(..

|!!,! |!.!|;т;::| 1|||[)|08> бь:.г:а }]а|1исана на.]1а1-ь|ни ок' 73 ! г:. а
. |!!!' ||п: :::]1слсг-.:й в 87!-879 гп в ученом кружке при дв()ре
-' ',, (!!'' !!('!(()'|'()рь[м п!0;1т!Фло)|(ениям 

- 
самим королем).

за-
ко-
)то
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€6 о р нцк с!п а/пец
11/. Ан ело я 3ь!чнь! е 

^цтп 
еР а/пуР ь|

мон после чудесного обретения поэтичес|(ого дара перело)!(и']! !| '!' 'пп! ! : 3-2б]' Беда как экзегет акцентиров'ш внимание на зна_

тичестсой форме много '""'р'и 
!' с""*енного |1иоания, да:;'"" '' |"{ !!! и первостепенности ист0рическо.0 смь:сла |!иоания' |[ри

вания предполагать' что и 
"'*]^!1"й-"" 

рукопись [{одекс !(;г:,' ! ']!! (угмеч,ш невозмо'{ность его понимания 6ез унета смьтсла

(€о6ех .|цп|шз {,|)' солер:кашая ,е'"'р" рй"ер"уть!х-.по)'| !!(!' ' ' 
]"1 !;!!сльного и таинотвенного' мистического' йменно поэтому

перело)кения Библии (<Бь:тие>] "й"]",", 
1 д*й"й",-"хр""'"^ "' ' 

'п':'с::::а 
обратимся к анализу исторических фактов' изло:кеннь:х

тано>), такясе представ'!яет *Ё'и 
'!'""' 

сочинений [(эдмс;::'г ( !' !! 1с' а затем перейлем к смь|слам иносказательнь|м'

ременнь|е исслед'"',"", ',''*], ^атирук)т 
историю !(эдмо:::; ь""" !'|с!!](а повествует о чоловеке' которь:й до зрелог0 возраота не

{!! века, а рукопись - 
приолизительно 1000 годом' !(''! слагать стихи и присть|)!(еннь!м одна)кдь| у1ше!'| о пирушки'

очевидно, что мо)кно ."";;;'; "', ' ","'" "'ч| .]|:'" 
:г'гт1; Ё8€18]!1 его очередь петь' !йдя от своих оотрапезников'

о [(эдмоне и траА.4цией",''.""'"" поэтичеоких произведе|!!!!! ||'' '' !'!!|;!с'['в загоне для скота' 8о сне ему являетоя некто' назь|вает

блейокие темь:. (аму ,*е леге!ду логично рассматривать '!!ш!!!! ' " !' !!!! !'' просит спеть' Ёеожиданно д]|я самого оебя !{эдмон сла-

ва)кное свидетел,"."' 
"уш""'"'Ёания 

этой традиции, в к()|!||)" ' 
| 
'!1!|| 

|}о славу христианского Бога' л<оторь:й он вопоминает и по

разились представ]1ения того времени об авторстве и п()'||||'!' 
]'.:;;: &т#:"у#;#"?*?'"|Ё|3,}.]'|1,"#'!";Ё]

, , |(} .'(1!р боголухновеннь!м. ||осле этого (эдмон остается в мо-
| |||{ !| !|!нимается там поэтическим творчеством под руководст-

!с !!!,!\ му)кей.
;' , !' !]ц)0'|-Б трактовки рассказа о кэдмоне проявляется у)|(е в том'
'', :|с.']]()3йожно пересказать, не добавляя каких-либо фактов.

|')||||() бь: постоянно опускает в повествовании ряд ва)кнь!х
!|!}!1 йьп ничего не узнаём о (эдмоне' кроме самой истории

]|'||!) ()бретения поэтического дара. Ёеизвестно |) ни настоя_

, !,! {1|;!]}|!ого героя (по имени его назь|вает только (некто) (лат.

,'!! !!) ;!]!!л. 5шш шоп) в нулесном сне, 2) ни его происхо)кдение'
|,,,! !;|!|я'гий до чудесного призвания. Ёе менее загадочнь!ми

.|, ||!!|с'я: и ,\[}гие обстоятельс'гва легендь': 4) какие песни пе_
,.! !.!!!).\' сотрапезниками (эдмона; 5) почему (эдмон уходил
' !!|(} 1|)евнеанглийской версии 

- 
присть!)кеннь|м), когда не

!!( !!'' !!ельзя точно установить ни то, 6) кто бь|ли его сотра-
,| ') |!]| ()тно11]ение (эдмона к христианству до чудесного сна.

:п;' 1!1('!!||ь!м более или меное точнь|м указанием, которое по-
' !||)()|!']вести относительную датировку собь:тий легендь|,

! \ !|()\1}1|!ание' что кэдмон после призвания при1]!ел и остал-
' '!!,!ц |!,|ре той аббатись|)). 9чить:вая' что вь||ше в (церковной
..' 

!}ц',]!, [|.!& о6 а66атисе хильде и известно время ее кон-
' ';{! : ). !.|сс.,'|едователи датиру}от (чудо (эдмона) не позднее

{ ! ! |с':. ц11ц пишет автор к.'1ассического издания к|_{ерковной

185

твор!!ес'|'ве.
Р1сследов ания -[|егендь: о (эдмоне сосредоточень! по |||)('!!\!

ствунапоискеподтвер)}ценийреальностисуществова|!!!}!с:'
ного героя. Р|ам представляется более приемлемь!м !!}лст!! п:' '

при котором легенда рассматривается 
как одна из форм с1|\|1'1!

ниялитерацрь'[€мирницкая2008:324_345]'тоесть(]]}]|:!со.
во об отношении анш]осаксов к поэтическому творчес1'|}'\' |! !||оо';

поэтического дара. (л*оч к понимани}о этого текста !(|)()('|: о0 г

поэтике и 1шире -- в поэтике <[ерковног4 истории) Б ![(|!с;пс |

церковной историографии с античнь|х времен бьпл Ё&|||)!!|!т!з !; ;'

чтобь! вписать истори}о народа в общемирову}о ист0р]|1(: ц !}'.'

Фбь:чно это означало поиск типологических пар'|лле')!(!| ; о'!'о '

истории того и]1и ино|'о народа в Библии [Р1апп!пв 1966|

||рименительнок(церковнойистории)>Бедь:!,ос.:т'.:]||\|;';
нь|е говоряъ что к[1рошлое англосаксов опись|валось }!п! |{|||' !}'!' ]

ленноенепрерь!вноедви)|(ениекБогу;извечностив||с]|||{!.!}

аналогии с историей израильтян, избранного народ?>> |'!:пс'1о' о".

|421.€ама (церковная история) в чем-то повторяс': :|гпт1тп;т ||-

ни->кия [6шпп :с!оч: |441. А потому на наш взгляд' [|[|1!|]]! ! ;*' ''

ста невозмох(ен без унет а 6иблейских параллелей и ':к :с'| о !|о :

приемов,используемь|хееавторомвбогословскихс()|![!!!|.!!!!]

йльноевремясохра}!я.]|о(ипонти}!еу.гра!'!|!,1!{}|с;;о';..
свой авторитет как первая история а!'!|лийско|'о [{аро]1а'

*
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ист0рии)> 9. |]ламмер, когда мь| имеем дело с таким писате.]]('п! !

Беда, указание на то, что кэдмон появился в том или |4}!()м \!,,',

сть|ре, не мо)кет рассматриваться как исторически точное ]!'!п:::','
1896: 348_400]. Фактически легенда о (эдмоне предст&8!яс'' ,,,,

своеобразньпй текст ((о том) не зна}о о ком)).
Ф6илие ((1'емнь!х мест) в биографии (эдмона наводит !!:! п!!!,

о намеренном их использовании как особого приема |10с1!)с;: п,

текста' за которь!м кроется иносказание. [акая ((темная бикт: ;;,:,|',,
(эдмона заставляет искать к.'тюч к ее понимани}о в текстах (.]() { ч,, ,

ми с}о}кетами.
|,|сследователи находили пара.,1]|ели образу (эдмона |! с,':.

разнь|х культурах [[-ез1ег |974: 225_237; Ф')оп:те!1 2007 '}.) !

Б частности' наиболь!шее количество совпадений }.[€!'€}!/(1,! с !|

рией призвания пророка йагомеда [о')оппе!\2007 з4-з[{ |. \ ,о,'.

вая вероят}{ость 3накомства самого Бедьп с историей мусу;:|,!\!]]!|, о

пророка [Бес[е|{ 200з], которь:й мог бьлть стар1шим соврс!\{('!!!!!''
(эдмона, мь| мо)кем предполо)кить, что за счет этой ?.,!].]!!с:ц;о;,

обозначал близость дара (эдмона не только поэтичес(ФР1) :г:;'

и дару пророка' во)кдя, предводителя народа' проповедник|] !){' !!''.

{оке если воспринимать сходство с пророком йагомед()[! к]!!, '!..

осознанного худо)|(ественного приема' едва ли мох(но !''()|}()!!!! ! !

он мог бь:ть поняте}{ многим современникам Бедь:.
[1ри анализе 6и6лейских алл:озий нам представляетс'! !]|!!'.!|

не сто;|ько количество совпадений с тем или инь|м [а€€({! зсть: | |

ко акц€шьг{ая для англосаксов семантика конкретнь|х б]|{} |. !}

ф'.ур и ск)жетов. €реди библейских персонахсей наибо::сс' !]!;|'оо,

мо)кно считать алл}ози}о на пророка моисея. 1{ началу |)|!('( ]цг| о,: !

мон' как и библейский пророк к моменц призвания' })|(('./|сп: о,о+

зрельлй человек (др.-англ. 
- 9е!уйге у!0е). Б определс|!!!|,!|| цс, ..

1{эдмон вь!ну)кден уйти от л}одского общества. йои€€й \';]з:';и, ;

Ёгипта' поскольку у6ивает египтянина (йсх. 2: |2) [!{:::::|| ( |оа...

ного |1исания . . . 2002] (аллегорически Бгипет и египтя| |||]! | }., ..

греха) [Библейский комментарий. .. 201$:97), (эдмон )|((' \ \о: осо,

объясняется в древнеанглийском переводе) кот сть:да> (::;; ||'!.

|ог {огзсопе' другой вариант 
- 

|ог всо:те) с пиру11!ки. ('!],! |о:' .

он того' что не мо)!(ет слагать песни' как ост€шьнь|е. |||||| |''.'
очитает их пусть!м развлечением? йоисей уд2шяе1'сл !! !01,.;

и пасет там скот (!4сх. 2: 15), (эдмон уходит в то мес'|'(}. !'!о +,о: .

!1/. Ан ало я3 ь|чнь!е л!1/п еР а7пу р ь[

;; !у|,|../| в ц ночь стеречь скот (ш{ тмюэ 9оп9еп6е 1о пеа{а зс!репе,
: !:с'ц;г6 !-:|гп туюз !юге пеаь1е 6е6о0еп) [[|"те Ф|0 Бп9!!з|': уегз!о:-: о|
!, ', .. \99]:з421.
\ г ::цт'}Р!!4 на образ пророка йоисея в легенде о кэдмоне соседст-
'; ц :!.]]*г!!03иями новозаветнь|ми. €реди них описание моме|]та чу-
|||||() ]!ризвания. (эдмон видит чудеснь!й сон в загоне для скота.
||' ('|() ;:се [осподь является в образе Ёеопалимой (упиньп (!4сх. 3:
|',: т !!!(!ие двух сцен весьма условное. Ёеопалимая (упина пони_
!, !! ()!!1ами !_[еркви как прообр'з !евь: йарии и первое видимое
' '|!|с|пие Бога [Библейский комментарий. .. 2010: 1 ] -211.

! ! !;!!}!|ь|м эпизодом Боговоплощения 
- 

Ро>кдеством {,ристо-
, ;!ссоциируется и упоминаемь:й в древнеанглийской легенде
;п ! !}! скота [Фпоп ]983: 163-170].

| о !\|(':: обладает и чисто христианской добродетель}о 
- 

смире-
, !!;: :|иру он не мо)кет исполнить ни одной песни. (огда к нему

,'!!!;!ч]![''['€я арфа и он понимаеъ чтодол)кен спеть песнь, вероят_

|'!!.{ |('!(1!'|'ельного9 пустого содержания' то он поднимается и ухо-
!{,' !!!)]| ')том он не отказь|вается от своей очереди пасти скот.
; '! |тп;/( 'занятий (эдмона (а в нонь призвания он дол>кен бь:л

, !!, ( !\()']') в средневековой литературе имеет чаще всего еван_

: оцц ;!с0()!(иации [[{енарокова 2012: 295_3 1 8]. (эдмон в леген_
' !1,! !!,!|]:!стся пасцхом' то есть это его занятие мош]о бь;ть слу_
,;! ! ;! 1!с ||остояннь|м. Беда говорит ли1шь' нто !{эдмон дол)кен

|' '!}{ )/!\]|'|'[, вь}очнь|х )1(ивотнь|х или ло1шадей (лат. 
- 

а6 з1а6ш!а
'!!!||||:п:). :'огд& как древнеанглийский переводчик просто гово-

, ! ! !|(' (,:1р.-0Ё|-/1. 
- 

1':еог6). |-1ринем это именование скота упо-
|'| |!!( |. |! /цревнеанглийском и по отно11]ению к л}одям, (словес-

' !' !|!1'', |'аким образом, упоминание занятий (эдмона призвано
' ||-|т|т ;'г:п0€(83ать о ре€ш[ьнь|х фактах его биографии, сколько

'!|!!|){}!|,;]'|']) читателя на восприятие его как пасть!ря. (эдмона

' !!'!||!;!!!, ]!асцхом весьма условно, в том числе потому' что
!' !|(',!тс.}'|' €(Ф[, а ло)кится спать. Бероятно, упоминание это-

', . ! ![с |!()'1!])']овано для привлечения внимания и дол)кно бь:ло

' |'!! '|!!!;|!'с]1я задуматься о плохолл! пасцхе (эдмоне, которь:й
,. ;, !с |! !! ])с']ультыте хоро1/1?.[ц,! ласть!рем.
!!! ,, !;]('],!]!ания)) }(эдмона таю!(е пронизана новозаветнь|ми
! ||| |[;;г:,гем они вскрь|ва|от особь:й прием ((психологическо-

..!, ||!!!!! !|])и помощи библейских аллюзий. }ходя с пиру1лки'
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(эдмон, очевидно' задумь|в€ш|ся о собственном месте 8 3'|'{)ш'! п:г;1

где он не мо)кет делать того' что ка)кется прость|м всем 0|(])\;! ;'

щим. Фписание поведения героя перед чудеснь|м сном |_!Ф/1:|::с; : '

<Ра 1":е 6а }юг !п 9е!!:тр!1се 1|0е !':!з 1ео:пш оп ге51е 8е5ес{е Ф[6 с'гг:ь!с ;';

[осл.: (тьгда он там в дол)кное время свои члень| для от'/[]'!\|! |"

поло)кил и заснул>. !поминание членов тела (.т:ат. 
- 

119111|11;1 !]

анп1. - 
1еогпш) напоминает сравнение человека с членом ![';" '

(лат.- гпешьга), которое находим у ап. павла: (дарь| раз.]!]!]!!!:;

/{ух олин и тот же; и слу)кения различнь|' а !-осподь один и'!()! |'

Або, как тело одно' но имеет многие члень!, и все члень| ФА]!(т!с; п'

хотя их и много, составляют одно тело, - 
[ак и !,ристо€)) ( ! !''с '1'

4-|2). (огда (эдмон ло)кится в загоне для скота' он смирс|||||' !'

чиняется заведенному порядку и исполняет свои обязанг:с)('!]! !'

честве пасцха. Фчевидна и другая сторона этой а-плюзии] ||цг; :'

десного сна кэдмон понимает свое более вь|сокое пред|!;!'!!!:|'о' '

и следует ему (€р.: кЁо кот<дому дается проявление духа !!!| !!:' "

Фдному дается !ухом слово мудрости' друг0му слово 3Ё0||!!}!' !'

[уком; иному вера, тем )ке {ухом; иному дарь| исцеле!|]--:]!' п' '

[ухом; иному чудотворения' иному пророчество' иному ]):! !;!]|'о' '

духов' иному разнь|е язь|ки, иному истолкование язь|ков)) ( ! !'"1'

7_10)). |[редназначение эт0 _- проповедь €лова Бо>кия !||)!| !!:;';

стихов на родь|ом язь!ке_- оказь|вается значительно бо']|сс !!!!'! "'

чем его мирские заь1я|тия.

[ак' ветхозаветнь|е €ш1л}озии в легенде органично с()с\!]]с : +о'

с алл}озиями новозаветнь|ми. [!ринем ветхозаветнь!е [!!!|){! !!!|| 1|;

носятся к жизни |(эдмона до чудесн0го призвания. сце|||! !!|!]! |)|'''

бохсественности дара (эдмона содер)кит €ш1л}озии на с>бс :!!:! !п;"

(эдмон, слага}ощий стихи на 6и6лейские темь! перед |(!!]!:|ц]!}|о ''

сравнивается с чисть!м )кивотнь!м, )кующим )квачц (с'г:: " !|!!}|"'

и пере)кев€}л его9 как чистое )1(ивотное, )ку}ощее )ква(!|() " ! ;',*'

чша5| гпшп6ш|п ап!:па! гшгп!пап0о))' а сама сцена опис;!]!!! !!'' '

евангельской истории младен1{а Аиоуса, поучающе|() ]\||!!'|'!{1"

Б лревнеанглийском переводе <[ерковной истории) !|]||||! {.

!еоб туюгоп 3\ма \муп$шп1ш 1о 9е!'тугаппе, р8{|е зео1йп !а !':!х !!!!' "' ''

1.т!з ппшбе \мге1оп оп6 1еогпо0оп'' [[11е Ф16 Рп9!|з1т уегз!с)!! с:! !!"|'

1997:3461- ((его песни бь:ли таким приятнь|ми на с.]]\ \. '!|'

его учителя у его уст пис€ш1и и учились |унили их). в')'|с:гт! ;|о;":'

;; !!!|('.]]],ская €шлюзия (/|к. 2: 4617) очевидна, поскольку здесь
!|.!()!!:|!{о наименование учителей, которое встречаем и в древ-

;;г !!!!!(:|(()м переводе Бвангелия |агео:маз [11"те о16 Бп9|!з!т

'.!| ()!'1!'пе 6озре!з 200з]. 3озмо>кность появления такой сцень|

|,!!! () ]'0м, что в п1азах кни)кников пеони (эдмона бь:ли не по-

| , !!!|('\|. а воссозданием собь:тий €вященной истории, потому

, !! { !\ !!]аю'т их у самь!х уст кэдмон&, так }(е как слу!ш[ш] йоисея

'|,.:! ;\::рон, аиисуса 
- 

кни)кники. 1ипологическая пар€шлель
;;, с !! |4исус) здесь усиливает смь|сл &плегории.
|'г:г\ |;;п йоисея, видимо' игр€ш1а особую роль для Бедь|, посколь-
!! \ !!(':1;ебляет его имя только в двух эпизодах, которь!е связа-

|'{ |()|)ией установления праздника |!асхи (гл. 25 [|| книги и ш].

! !!!!!]!) -* центр€шьном для самого Бедь! моменте <[ерковной

|'!!!|,,. |](е он подчеркиваеъ что закон, установленнь!й йоисеем'

, ! { ! к]:,|'|'ь понят христианином буквально и требует определен_

','|!|)('|\| ировки. 3 древнеаншийском )ке переводе к(ерковной
1,::п:,, !\1!,! встречаем упоминание имени ветхозаветного проро_

' |! !с'!с']!/(€ о (эдмоне: "$оп9 !те югез1 6е пп|06ап8еаг0е5 8е5сеаре
|: !:п::::{!]] 1попсуппе5 ап0 еа! !с1 э1юг 6епез|з, !ю1 |з зео юге5[е

' !,с;с)с: оп 6е[ 6| ш18оп8е |зга[:е!а [о1сез о|,;Б9ур1а |оп6е оп6 ь1

,, , ' |);с5 8еьа1!ап0ез; оп0 ь1 о6гшп 1попе9ш|п зре|!шгп }юз ['та!9ап

,;, +;!!!()|]е5 ьоса...'' [[1те Ф14 Ёп9|!з1': уегз|оп о[ Бе6е'5... |99]:
|,,| <[-1ел он внач'|-пе о сотворении мира и нач€ш1е челове-

о': |)с} 1:! и о всей той истории Бь|тия' которая зак"']|очена в пер-
,!!!!(' йц'гисея; а затем об исходе израильского народа из вгипта

;,, !\ !!][снии в 3емлго обетованну}о; и о многих других исто-
,п, !,,!!!()|!ических книг €вятого ||исания>. 3 латинской версии

, !! | !|!''|,;| .,!и!1|ь излагает круг тем' на которь!е пел кэдмон' тогда

|,' !!'.(';|::г:::ийский переводчик упоминаеъ что это бь:ли к}{иги,
,, { ! !! !{' !\:1с'гисеем.

' ;,о,|'!:ц':. с{1Ф |1ереплетение ветхозаветнь!х и новозаветнь|х па-
п, !! |т ;|('|'€нде о !(эдмоне призвано подчеркнуть и тесную связь

!!!!{ ! ]!:!|!ских традиций, сосуществовав11]их на Британских

" { !!|)(угивостояние ме)кду которь|ми подробно опись|вается
, {' !1с'])|{овЁой истории). это старая кельтская традиция' вос_

п ! !. ,!!!()с'г0льским временам, и новая 
- 

римская. сам Беда бь:л

п:!!|\|('1! |!г'иографом. при создании х(итий свять1х (в настности,

&



190 3 стпаф егп а п о к о^еншй. € 6 о р нцк супаупей

>китий Феликса, (утберта и др.) он ориентиров€!пся на А8€ )|с:: г:;:;

нь!е традицАи' известнь!е на Британоких оотровах: кельтску]{) ! '

преимущество отдав€ш]ось чудеснь|м собь|тиям в ){(изни свят()]( ) ( | '

н.шь!ваемая аретология), и римску!о, где подробно опись[ва]|:!с!' !!!

дь|стория героя и внимание акцентиров€!пооь на его прав€д||с;!; ': "

ни (агиобиография) [Ёенарокова 200з:8]_91]. Ёарративнь|,1 [!!!;; "

.}1егендь: о (эдмоне показь!ваеъ что две эти традиции бь:ли ]!с'!':' '

соединень: Бедой при создании легендь| о (эдмоне. кото|):!}! (

Беда и не относит (эдмона к лику свять!х) по своим Фсобс:!||с;' '

более воего напоминает }1(итие святого или пророка [5Бер!':с:с! |''

113-122). [1ервая часть рассказа Бедь! сходна с житием ](('|!!'!"

традиции: мь! ничего не узнаем о предь|стории героя. пФ!|)с){т]!:' '

сь!вается ли!||ь момент чудесног0 призвания.

|1осле чудесного призвания кэдмон опись|вается у)ке |] ||тс! гс''

римской житийной литерацрь|: он представлен как 90.1!()!!('!' |'

щий праведную }кизнь, которь|й зна.'1 о дне и часе собствс:!!!с;1! '

ти и !1риготовился к ней, как и подобает христианину' !||)]|!]'!1'

тое причастие. 14спользование в первой части .|1€[€|_!А|,! !\('!! .

а во второй 
- 

римской традиции )кизнеописа\1ия свят()]'( ) ! !с ; :;'

провести ан:ш!огию ме)кду кельтской (старой) церковг:с'г]! г]!|! !|"

и Бетхим 3аветом и римской (новой) традицией14 Ёовг,:[| !/.!"

[1роти вореч ия ме)кду ними, которь!е зак.'1}очапись |.] !; ] ]! ! ! !'.' !

зом в разнь!х взш]ядах на принципь[ исчисления времс||:: !!':'

монасть!рское устройство, бьпли подробно изло)!(ень| !:;.']!( !|| |'

ковной истории), ЁФ они оказь|ва}отся нивелиров{|]!].! ]| ''

о (эдмоне. (эдмон (само имя которого |1о одной из вс|)(']!!! :'о "

го происхо)кдения) ['#а!|асе-Ёа{г!1! 1999: 166] ока']]т!!|]!('|| |! '''

в монасть[ре римского типа. |!ринем дар его признас'|'( }! !ч;|!' +

новеннь!й цель:м советом учень!х мРкей. Бо время [!-\',/|('| |||'!

-поет песнь на с}о)кет (о €отворении мира), которь|й !!(' \|с;| о'' '

противоречивь!х толкований в двух традициях.

[аким образом, поэтика .[[егендь: о (эдмоне в 1!'|1|(!'| | !.!''

и древнеанглийского переводчика раскрь|вает явг!у]() ()]).!. !..

библейский источник' что неудивительно для срс/1]!с']:о :'';'

рацрь'. Ёо сам принцип использования €|-пл|озий !!|! ])!| !!!!.'

ские собьттия позволяет понять особенности от!!()]||('||]|'0 '

скому творчеству и его использования для проп()!}с/]]! '|"''

11/. Ан ело я 3ь|чнь! е 
^цуп 

ер а/пуР ь |

" !('!|сг|нь!й переход от €ш[л}озий ветхозаветнь|х к новозаветнь[м со-
,т, : (()Б€Р11]енно особьтй образ поэта, которь!й соотносится с про-

1| !\| ]| йессией. Ёовозаветнь!е алл\озии развива}от и о6раз поэта
'; '| |('|!а церкви, которь!й творит под воздействием €вятого {уха,
'":ст\|.! может восприниматься не как простой сочинитель развле-
" !!'!!!,|х песен, но как своего Рода соавтор €вященной истории,

! !\( ) |()рого могут учиться его учителя-кни)кники. (эдмон не про-
п;с;с !||)()}.|]водил текст библейских книц но творил его' подобно
!, !!('!(].1м пророкам' в частности йоисего. €оотнесение (эдмона

! ,пг+ с'с.!\4 и христом создает контексц необходимь!й для признания
'п : !!,!!()с-ги его дара. Ёе менее существеннь! при этом и вероятнь|е
| |)!!()-исторические смь|сль! даннь!х €шл!озий: связь фигурь:

' , |'. г':м()на с кельтской христианской традицией, где проповедь
!" !!.!()|}.!}{ием народной поэзии бь:ла !широко распространена.
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мотив л!оБовной клятвь|
в (Бшсплоднь|х усилиях л[оБви>>.

,!(А !{ Р0вАя шРАгмАтикА !швкспиРовской
комшду!у||

\ !.]!() ! :|1ц]|я: [1од жанровой прагматикой автор понимает сочетание всех
'':пц;ч \€!Фвий, определяющих непосредственную ориентацию слова

!! ()|(1)ужающей действительности (Бахтин/йедведев). [1рагматика
';*:;:пг!!0!(Фй комедии в значительной мере определяется тем, что про-
' !!!|1! )'|'ого жанра изнач!шьно бьпвали 3аказань| д'|я постановки в !!аст-
,''',|ц'!|.]!у1 при дворе. [,1х остроумие должно бьтло представлять собой
|', !( !!!с!"!ную речевую реакцию на обстоятельства' известнь|е аудито-
! ! !!!!|ригующие. 3то бь:л отклик короткой вьлдержки, теряющий-

' !!. |('1!:!ми данного пространства и времени, Али зависящий в своем
' !'!!!!! (}] академического комментария, когда возникает потребность

'!|!|,!!!!пп:. подобная той, что пере)кила в {{, веке комедия <Бесплод-

.! !!!1! ::<тбви))' восстановленная в своей антипетраркистской направ_

{!! ||()|]|,|е аргументБ| Аля которой предложень! в данной статье.
! ;о;г'|с'!||,|('слова: прагматика. |[!експир, ж?!!!, комедия' клятва' хвала,

! !. п п ;, : 
; 
т1'тс к1| й, петраркизм/анти петраркизм, Фвиди й.
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;, п::,:! сс;:':6!|!опз {|':а{ 6е1егп|пе "{}те |пгпе6!а1е ог|еп{а1!оп о{т!':е шог0
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' ;! !ц';!\1. !п опе о[ !сз |цпс{!опз [':а0 то гергезеп1 ап !пше0|а{е геас{!оп
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